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BILAGA 1 

Registrera en gång per utsättning/utskjutning/insats 

Anmärkning: för alla redskap i denna bilaga, använd nedanstående format för datum 

och tidpunkt 

För datum: vid registrering av datum för utsättning/utskjutning/insats, använd formatet 

ÅÅÅÅ/MM/DD 

För tidpunkt: ange antingen lokal tid, GMT eller nationell tid i ett 24-timmarsformat 

och specificera vilken tid som har använts 

INSATS 

För långrev: 

Datum för utsättning 

Position i latitud och longitud: antingen position kl. 12.00, startposition för redskapet eller 

områdeskod för insatsen (t.ex. Seychellernas exklusiva ekonomiska zon, det fria havet osv.) 

kan användas 

Starttidpunkt för utsättning och, om möjligt, tidpunkt för upptagning av redskapet 

Antal krokar mellan flötena: om antalet krokar mellan flötena i en utsättning varierar, 

registrera det mest representativa (genomsnittliga) antalet 

Totalt antal krokar som använts i utsättningen 

Antal lysstavar som använts i utsättningen 

Typ av bete som använts i utsättningen: t.ex. fisk, bläckfisk osv. 

Frivillig uppgift: havsytans temperatur kl. 12.00 med en decimal (XX,X
o
 C) 

För snörpvad: 

Datum för utsättning 

Typ av aktivitet: Utsättning av snörpvad eller utplacering av en ny anordning som samlar fisk 

(FAD) 

Position i latitud och longitud samt tidpunkt för aktiviteten, eller om ingen aktivitet bedrivs 

under dagen, kl. 12.00 

Vid utsättning: ange om utsättningen lyckades, misslyckades, gav bra resultat, och typ av stim 

(frisimmande eller runt en FAD) Om det rör sig om stim runt en FAD, ange typ (t.ex. 

trädstam eller annat naturligt objekt, drivande eller förankrad FAD osv.) Se förvaltnings- och 

bevarandeåtgärd CMM 18/08  

Förfaranden för en FAD-förvaltningsplan, inklusive en begränsning av antalet 

FAD, en mer detaljerad specifikation för fångstrapportering från utsatta FAD 

samt utveckling av bättre FAD-utformning för att motverka insnärjning av 

icke-målarter (eller eventuell senare ersättningsförordning) 

Frivillig uppgift: havsytans temperatur kl. 12.00 med en decimal (XX,X
o
 C) 
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För nät: 

Datum för utsättning: registrera datum för varje utsättning eller dag till sjöss (för dagar utan 

utsättning) 

Nätets totala längd (meter): övertelnens längd i meter för varje utsättning 

Starttidpunkt för fisket: registrera tidpunkten då varje utsättning inleds och, när så är möjligt, 

då redskapet tas upp 

Start- och slutposition i latitud och longitud: registrera latitud och longitud för start- och 

slutposition som representerar det område där redskapet sätts ut, eller, om ingen utsättning 

görs, registrera latitud och longitud kl. 12.00 för dagar utan utsättning 

Djup vid vilket nätet sätts ut (meter): ungefärligt djup vid vilket nätet sätts ut 

För spöfiske: 

Uppgifter om fiskeansträngningen i loggböckerna ska registreras per dag 

Fångstuppgifter i loggböckerna ska registreras per fiskeresa eller, om möjligt, 

per fiskedag 

Datum för insats: registrera dag eller datum 

Position i latitud och longitud kl. 12.00 

Antal spön som använts under den dagen 

Starttid för fisket (registrera tidpunkten omedelbart efter det att betesfisket avslutats och 

fartyget ger sig ut till havs för att fiska; när det gäller flera dagar ska den tidpunkt då 

sökningarna inleds registreras) och sluttid för fisket (registrera tidpunkten omedelbart efter det 

att fisket ur det sista stimmet slutförts; när det gäller flera dagar är detta den tidpunkt då fisket 

ur det sista stimmet avslutats). När det rör sig om flera dagar bör antalet fiskedagar 

registreras. 

Typ av stim: runt en FAD och/eller frisimmande 

FÅNGST 

Fångstvikt (kg) eller antal per art per utsättning/utskjutning/fiskeaktivitet för varje art och 

beredningsform i avsnittet ”Arter” nedan: 

För långrev, i antal och vikt 

För snörpvad, i vikt 

För nät, i vikt 

För spöfiske, i vikt eller antal 
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ARTER 

För långrev: 

Huvudart FAO

-kod 

Andra arter FAO-

kod 

Sydlig tonfisk (Thunnus maccoyii) SBF Kortnosad spjutfisk(Tetrapturus 

angustirostris) 

SSP 

Långfenad tonfisk (Thunnus alalunga) ALB Blåhaj (Prionace glauca) BSH 

Storögd tonfisk (Thunnus obesus) BET Makohajar (Isurus spp.) MAK 

Gulfenad tonfisk (Thunnus albacares) YFT Håbrand (Lamna nasus) POR 

Bonit (Katsuwonus pelamis) SKJ Hammarhajar (Sphyrna spp.) SPN 

Svärdfisk (Xiphias gladius) SWO Silkeshaj (Carcharhinus falciformis) FAL 

Randig marlin (Tetrapturus audax)  MLS Andra benfiskar MZZ 

Blå marlin (Makaira nigricans) BUM Andra hajar SKH 

Svart marlin (Makaira indica) BLM Havsfåglar (antal)
1
  

Segelfisk (Istiophorus platypterus) SFA Marina däggdjur (antal) MAM 

  Havssköldpaddor (antal) TTX 

  Rävhajar (Alopias spp.) THR 

  Årfenhaj (Carcharhinus longimanus)  OCS 

                                                 
1
 När en IOTC-part genomför observatörsprogrammet fullt ut är det frivilligt att tillhandahålla data om 

havsfåglar. 
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  Arter som det är frivilligt att registrera  

  Tigerhaj (Galeocerdo cuvier) TIG 

  Krokodilhaj (Pseudocarcharias kamoharai) PSK 

  Vithaj (Carcharodon carcharias) WSH 

  Djävulsrockor (Mobulidae) MAN 

  Violett spjutrocka (Pteroplatytrygon 

violacea) 

PLS 

  Andra rockor  

För snörpvad: 

Huvudart FAO-

kod 

Andra arter FAO-

kod 

Långfenad tonfisk (Thunnus alalunga) ALB Havssköldpaddor (antal) TTX 

Storögd tonfisk (Thunnus obesus) BET Marina däggdjur (antal) MAM 

Gulfenad tonfisk (Thunnus albacares) YFT Valhaj (Rhincodon typus) (antal) RHN 

Bonit (Katsuwonus pelamis) SKJ Rävhajar (Alopias spp.) THR 

Andra IOTC-arter  Årfenhaj (Carcharhinus longimanus) OCS 

  Silkeshaj (Carcharhinus falciformis) FAL 

  Arter som det är frivilligt att registrera FAO-

kod 

  Djävulsrockor (Mobulidae) MAN 

  Andra hajar SKH 

  Andra rockor  

  Andra benfiskar MZZ 

För nät: 

Huvudart FAO-

kod 

Andra arter FAO-

kod 

Långfenad tonfisk (Thunnus alalunga) ALB Kortnosad spjutfisk (Tetrapturus 

angustirostris) 

SSP 
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Storögd tonfisk (Thunnus obesus) BET Blåhaj (Prionace glauca) BSH 

Gulfenad tonfisk (Thunnus albacares) YFT Makohajar (Isurus spp.) MAK 

Bonit (Katsuwonus pelamis) SKJ Håbrand (Lamna nasus) POR 

Långstjärtad tonfisk (Thunnus tonggol) LOT Hammarhajar (Sphyrna spp.) SPN 

Fregattauxid (Auxis thazard) FRI Andra hajar  SKH 

Auxid (Auxis rochei) BLT Andra benfiskar MZZ 

Kawakawa (Euthynnus affinis ) KAW Havssköldpaddor (antal) TTX 

Strimmig kungsmakrill (Scomberomorus 

commerson) 

COM Marina däggdjur (antal) MAM 

Prickig kungsmakrill (Scomberomorus 

guttatus) 

GUT Valhaj (Rhincodon typus) (antal) RHN 

Svärdfisk (Xiphias gladius) SWO Havsfåglar (antal)
2
  

Segelfisk (Istiophorus platypterus) SFA Rävhajar (Alopias spp.) THR 

Spjutfiskar (Tetrapturus spp., Makaira 

spp.) 

BIL Årfenhaj (Carcharhinus longimanus)  OCS 

Sydlig tonfisk (Thunnus maccoyii) SBF Arter som det är frivilligt att registrera  

  Tigerhaj (Galeocerdo cuvier) TIG 

  Krokodilhaj (Pseudocarcharias kamoharai) PSK 

  Djävulsrockor (Mobulidae) MAN 

  Violett spjutrocka (Pteroplatytrygon 

violacea) 

PLS 

  Andra rockor  

  

                                                 
2
 När en IOTC-part genomför observatörsprogrammet fullt ut är det frivilligt att tillhandahålla data om 

havsfåglar. 
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För spöfiske: 

Huvudart FAO-

kod 

Andra arter FAO-

kod 

Långfenad tonfisk (Thunnus alalunga) ALB Andra benfiskar MZZ 

Storögd tonfisk (Thunnus obesus) BET Hajar  SKH 

Gulfenad tonfisk (Thunnus albacares) YFT Rockor  

Bonit (Katsuwonus pelamis) SKJ Havssköldpaddor (antal) TTX 

Auxider (Auxis spp.) FRZ   

Kawakawa (Euthynnus affinis ) KAW   

Långstjärtad tonfisk (Thunnus tonggol) LOT   

Strimmig kungsmakrill (Scomberomorus 

commerson) 

COM   

Andra IOTC-arter    

KOMMENTARER 

Utkast av tonfisk, tonfiskliknande arter och hajar som ska registreras per art i vikt (kg) eller 

antal för alla redskap bör anges i kommentarerna  

All interaktion med valhaj (Rhincodon typus), marina däggdjur och havsfåglar bör anges i 

kommentarerna  

Övrig information anges också i kommentarerna  

Anmärkning: De arter som tas med i loggböckerna betraktas som minimikrav. 

Eventuellt bör andra ofta fångade haj- och/eller fiskarter läggas till vid behov inom 

olika områden och fisken. 
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BILAGA 2 

 

RIKTLINJER FÖR UTARBETANDE AV FÖRVALTNINGSPLANER FÖR 

DRIVANDE ANORDNINGAR SOM SAMLAR FISK (DFAD) 

 

För att uppfylla skyldigheterna när det gäller den DFAD-förvaltningsplan som ska lämnas till 

kommissionen av medlemsstater med flottor som bedriver fiske i IOTC:s behörighetsområde 

med hjälp av DFAD, bör förvaltningsplanen omfatta följande: 

1. Ett mål 

2. Tillämpningsområde 

Beskrivning av dess tillämpning med avseende på: 

fartygstyper och stöd- och hjälpfartyg 

antal DFAD och sändare på DFAD som ska utplaceras 

rapporteringsförfaranden för utplacering av DFAD 

policy för minskning och användning av oavsiktliga bifångster 

beaktande av interaktion med andra redskapstyper 

planer för övervakning och bärgning av förlorade DFAD 

förklaring eller policy vad gäller ”DFAD-ägande” 

3. Institutionella arrangemang för hantering av förvaltningsplaner för DFAD: 

institutionellt ansvar 

ansökningsförfarande för godkännande av utplacering av DFAD och/eller sändare på DFAD 

skyldigheter för fartygsägare och befälhavare vad gäller utplacering och användning av 

DFAD och/eller sändare på DFAD 

policy för ersättning av DFAD och/eller sändare på DFAD 

rapporteringskrav 

4. Konstruktionsspecifikationer och konstruktionskrav för DFAD: 

utformningsegenskaper för DFAD (beskrivning) 

DFAD-märkningar och DFAD-identifierare, inklusive sändare på DFAD 

belysningskrav 

radarreflektorer 

synlighetsavstånd 

radiobojar (krav på serienummer) 

satellitsändare-mottagare (krav på serienummer) 

5. Tillämpliga områden: 

uppgifter om eventuella fredningsområden eller fredningstider t.ex. territorialvatten, farleder, 

närhet till småskaligt fiske osv. 

6. Tillämplig period för DFAD-förvaltningsplanen 
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7. Medel för att övervaka och se över genomförandet av DFAD-förvaltningsplanen 

8. Mall för DFAD-loggböcker (de data som ska samlas in specificeras i bilaga 3) 
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BILAGA 3 

DATAINSAMLING FÖR DRIVANDE ANORDNINGAR SOM SAMLAR FISK 

(DFAD) 

a) För varje aktivitet vid en DFAD, oavsett om den följs av en utsättning eller inte, ska varje 

fiske-, stöd- och försörjningsfartyg rapportera följande:  

i. Fartyg (fiske-, stöd- eller försörjningsfartygets namn och registreringsnummer)  

ii. Position (den geografiska platsen för aktiviteten (latitud och longitud) i grader och minuter)  

iii. Datum (DD/MM/ÅÅÅÅ, dag/månad/år)  

iv. DFAD-identifierare (identifierare för DFAD eller sändare)  

v. DFAD-typ (naturlig eller artificiell DFAD)  

vi. Utformningsegenskaper för DFAD  

• Mått och material för den flytande delen och för den hängande undervattensstrukturen  

vii. Typ av aktivitet (inspektion, utplacering, upptagning, bärgning, förlust, intervention för att 

serva elektronisk utrustning) 

b) Om inspektionen följs av en utsättning, resultaten av utsättningen i form av fångst och 

bifångst, och om exemplaren behålls eller kastas överbord, döda eller levande IOTC-parterna 

ska rapportera dessa data aggregerade per fartyg, 1°-ruta (i tillämpliga fall) och månad till 

sekretariatet 

DATAINSAMLING FÖR FÖRANKRADE ANORDNINGAR SOM SAMLAR FISK 

(AFAD) 

a) Aktivitet runt en AFAD  

b) För varje aktivitet runt en AFAD (reparation, intervention, förstärkning osv), oavsett om en 

utsättning eller annan fiskeaktivitet följer eller inte:  

i. Position (den geografiska platsen för aktiviteten (latitud och longitud) i grader och minuter)  

ii. Datum (DD/MM/ÅÅÅÅ, dag/månad/år)  

iii) AFAD-identifierare (dvs. AFAD-märkning eller identifierare för sändare eller annan 

information som gör det möjligt att identifiera ägaren) 

c) Om inspektionen följs av en utsättning eller annan fiskeaktivitet, resultaten av utsättningen 

i form av fångst och bifångst, och om exemplaren behålls eller kastas överbord, döda eller 

levande 
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BILAGA 4 

Begränsningsåtgärder för havsfåglar vid fiske med långrev 
 

  
Begränsning 

Beskrivning Specifikation 

Utsättning av redskap på 
natten med minimal 
däcksbelysning. 

Ingen utsättning mellan nautisk 

soluppgång och nautisk 
solnedgång.  
Däcksbelysningen begränsas till 
ett minimum. 

Nautisk solnedgång och nautisk soluppgång anges i tabellerna för 

relevant latitud, lokal tid och lokalt datum i Nautical Almanac.  
Minimal däcksbelysning bör inte leda till brott mot 
minimistandarderna för säkerhet och navigering. 

Linor med färgglada 
remsor avsedda att 
skrämma bort fåglar 
(torilinor). 

Torilinor ska användas vid 
utsättning av hela långreven i 
syfte att avskräcka fåglar från att 
närma sig tafsen. 

Fartyg med en längd på 35 meter eller mer: 

 Använd minst en torilina. Där det är praktiskt lämpligt uppmanas 
fartygen att använda en extra toristolpe och torilina för att skrämma 

bort fåglar vid tillfällen då fågeltätheten eller fåglarnas aktivitet är 

hög. Båda torilinorna bör användas samtidigt, en på vardera sidan 
av den långrev som sätts ut. 

 Den del av torilinorna som befinner sig i luften måste vara minst 

100 meter lång. 

 Långa remsor av tillräcklig längd för att nå vattenytan vid lugnt 
väder ska användas. 

 Långa remsor ska sitta i intervall om högst 5 meter. 

För fartyg med en längd under 35 meter: 

 Använd minst en torilina. 

 Den del av torilinan som befinner sig i luften måste vara minst 75 

meter lång. 

 Långa och/eller korta (men längre än en meter) remsor ska 

användas och sitta i intervall enligt följande: 

 Korta: intervall på högst två meter. 

 Långa: intervall på högst fem meter för torilinans första 55 meter. 
Ytterligare riktlinjer för utformning och användning av torilinor finns 
i bilaga 5 till denna förordning. 

Revar med sänken 
Sänken bör fästas på tafsen innan 
den sätts ut enligt följande: 

Mer än totalt 45 g vikter fästa inom en meter från kroken eller  
mer än totalt 60 g vikter fästa inom 3,5 meter från kroken eller  
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mer än totalt 98 g vikter fästa inom fyra meter från kroken. 
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BILAGA 5 

Kompletterande riktlinjer för utformning och användning av torilinor 

Inledning 

Tekniska minimistandarder för användning av torilinor finns i bilaga 4 i denna förordning och 

upprepas inte här. Dessa kompletterande riktlinjer har tagits fram som hjälp vid utarbetningen 

och genomförandet av reglerna om torilinor för långrevsfartyg. Dessa riktlinjer är relativt 

detaljerade, men förbättringar av torilinornas ändamålsenlighet och effektivitet genom försök 

med torilinor uppmuntras inom ramen för kraven i bilaga 4 i förordningen. Riktlinjerna tar 

hänsyn till olika miljömässiga aspekter och driftsaspekter såsom väderleksförhållanden, 

utsättningsfart och fartygsstorlek, som alla påverkar torilinornas prestation och utformning när 

det gäller att skydda betet från fåglarna. Torilinans utformning och användning får ändras för 

att ta hänsyn till dessa variabler, under förutsättning att linans effektivitet inte äventyras. 

Vidareutveckling av torilinans utformning pågår och riktlinjerna kommer därför att ses över i 

framtiden. 

Utformning av torilinan (se figur 1) 

1. En lämplig anordning som släpas i vattnet på den del av torilinan som befinner sig i vattnet 

kan förbättra sträckningen av den del av linan som befinner sig i luften.  

2. Delen ovanför vattenytan ska vara tillräckligt lätt och kunna röra sig på ett oförutsägbart 

sätt så att fåglarna inte vänjer sig vid den, men vara tillräckligt tung för att inte böjas av 

vinden.  

3. Linan fästs bäst med en rejäl kättingslänk på fartyget så att den inte trasslar in sig.  

4. Remsorna ska vara gjorda av ett iögonfallande material som ger livliga oförutsägbara 

rörelser (t.ex. ett starkt tunt snöre överdraget med röd plast) och hänger ner från torilinan med 

en rejäl trevägslekare (återigen för att förhindra intrassling).  

5. Varje remsa ska i sin tur bestå av två eller flera delar.  

6. Varje remspar bör vara fastgjort med en klämma som kan tas av så att linan kan stuvas utan 

problem. 

Användning av torilinor 

1. Linan ska hänga från en stolpe fastgjord i fartyget. Toristolpen ska vara så hög som möjligt 

så att linan skyddar betet en bra bit från fartygets akter och inte trasslar in sig i fiskeredskapet. 

Ju högre stolpe desto bättre skydd av betet. Till exempel kan en stolpe med en höjd av sju 

meter ovanför vattenytan ge cirka 100 meters betesskydd.  

2. Om fartyg bara använder en torilina bör denna sättas på vindsidan i förhållande till de 

sänkta betena. Om de agnade krokarna satts utanför kölvattnet bör torilinans fästpunkt vid 

fartyget sitta flera meter utanför fartygssidan på den sida av fartyget där betena har satts ut. 

Om fartyget använder två torilinor bör de agnade krokarna sättas ut inom det område som 

avgränsas av de två torilinorna.  

3. Användning av flera torilinor uppmuntras för att skydda betena från fåglar i ännu högre 

grad.  

4. Eftersom det finns risk för att linorna går av eller trasslar in sig bör det medföras extra 

torilinor ombord så att skadade linor kan ersättas och fisket fortsätta utan avbrott. Brytlänkar 

kan monteras på torilinan för att minimera säkerhets- och driftsproblem om ett långrevsflöte 
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skulle snärja in sig i den del av torilinan som befinner sig i vattnet.  

5. När det fiskas med en maskin som kastar ut bete måste torilinan och maskinen 

synkroniseras så att i) maskinen kastar betet direkt i det område som skyddas av torilinan, och 

ii) det finns två torilinor om det används en maskin (eller flera maskiner) som kan kasta bete 

både åt babord och åt styrbord.  

6. När tafsar läggs ut manuellt bör fiskare säkerställa att de agnade krokarna och de avsnitt av 

tafsen som är lindade kastas ut under skydd av torilinan, så att propellerturbulensen undviks 

då denna kan bromsa sjunkhastigheten.  

7. Fiskare uppmuntras att installera manuella, elektriska eller hydrauliska vinschar för att 

underlätta utsättning och inhalning av torilinor. 

 

 

 

Långrev (Redskapsutformning): Genomsnittlig tafslängd (meter): rak längd i meter mellan 

fäste och krok. 

Översättning:  

Flöte 

Havsnivå 

Havsytans temperatur: 

Flytlinans längd 

Huvudlinans material 

Genomsnittlig längd mellan tafsarna 
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Tafslängd 

Lysstavar 

Typ av tafsände 

Typ av krok 

Typ av bete 

Krokar mellan flöten (krokar per korg) 
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BILAGA 6 

Allmänna bestämmelser i befraktningsavtal 

 

Befraktningsavtalet ska innehålla följande villkor: 

Den IOTC-part som är flaggstat har skriftligen samtyckt till befraktningsavtalet. 

Fiskeinsatserna inom ramen för befraktningsavtalet överskrider sammantaget inte tolv 

månader under ett kalenderår. 

Fiskefartyg som ska befraktas ska registreras hos ansvariga avtalsslutande parter och 

samarbetande icke-avtalsslutande parter, som uttryckligen samtycker till att tillämpa IOTC:s 

bevarande- och förvaltningsåtgärder och se till att de efterlevs på fartygen. Alla berörda 

avtalsslutande parter eller samarbetande icke-avtalsslutande parter som är flaggstater ska på 

ett ändamålsenligt sätt utöva sin skyldighet att kontrollera sina fiskefartyg för att säkerställa 

att IOTC:s bevarande- och förvaltningsåtgärder efterlevs. 

Fiskefartyg som ska befraktas ska vara upptagna i IOTC:s register över fartyg som har 

tillstånd att verka i IOTC:s behörighetsområde. 

Utan att det påverkar den befraktande IOTC-partens skyldigheter ska den IOTC-part som är 

flaggstat säkerställa att det befraktade fartyget följer lagstiftningen i den befraktande IOTC-

parten och i den IOTC-part som är flaggstat och säkerställa att det befraktade fartyget 

efterlever IOTC:s relevanta bevarande- och förvaltningsåtgärder, i enlighet med de rättigheter, 

skyldigheter och jurisdiktion som följer av internationell rätt. Om den befraktande IOTC-

parten tillåter det befraktade fartyget att fiska på det fria havet är den IOTC-part som är 

flaggstat ansvarig för kontrollen av det fiske på det fria havet som bedrivs inom ramen för 

befraktningsavtalet. Det befraktade fartyget ska rapportera VMS-data och fångstdata till både 

IOTC-parterna (den befraktande parten och den part som är flaggstat) och IOTC:s sekretariat. 

Alla fångster (historiska, aktuella/framtida), inbegripet bifångster och utkast, som tas inom 

ramen för befraktningsavtalet ska räknas av från den befraktande IOTC-partens kvot eller 

fiskemöjligheter. Observatörstäckningen (historisk, aktuell/framtida) ombord på sådana fartyg 

ska också räknas av från täckningsgraden för den befraktande IOTC-parten för den period då 

ett fartyg fiskar inom ramen för befraktningsavtalet. 

Den befraktande IOTC-parten ska till IOTC rapportera alla fångster, inklusive bifångster och 

utkast, och annan information som krävs av IOTC, i enlighet med det system för anmälan av 

befraktning som beskrivs i del IV i bevarande- och förvaltningsåtgärd CMM 19/07. 

Fartygsövervakningssystem (VMS) och, i förekommande fall, verktyg för differentiering av 

fiskeområden, såsom fiskmärken, ska, i enlighet med IOTC:s relevanta bevarande- och 

förvaltningsåtgärder, användas för en ändamålsenlig fiskeriförvaltning. 

Observatörstäckningen ska vara på minst 5 % av fiskeansträngningen. 

De befraktade fartygen ska ha en fiskelicens utfärdad av den befraktande IOTC-parten och får 

inte vara upptagna i IOTC:s IUU-förteckning och/eller andra regionala fiskeriorganisationers 

IUU-förteckningar. 

När de befraktade fartygen verkar inom ramen för befraktningsavtal får de, så långt det är 

möjligt, inte tillåtas att använda kvoten (i förekommande fall) eller rättigheterna för de 

avtalsslutande parter eller samarbetande icke-avtalsslutande parter som är flaggstater. 

Fartygen får aldrig tillåtas att fiska inom ramen för mer än ett befraktningsavtal åt gången. 

Om inte annat anges i befraktningsavtalet, och i överensstämmelse med relevanta nationella 

lagar och förordningar, ska de befraktade fartygens fångster lossas uteslutande i den 

befraktande avtalsslutande partens hamnar eller under dess direkta överinseende för att 

säkerställa att de befraktade fartygens aktiviteter inte undergräver IOTC:s bevarande- och 

förvaltningsåtgärder. 

De befraktade fartygen ska alltid medföra en kopia av befraktningsdokumenten. 


